






Grafika: hogyan mozog a robot

Grafika: interfész az alkalmazásban



Grafika: az EFLS 2.0 rendszer működése



1.3 Biztonsági figyelmeztetések



Grafika: dugasz csatlakoztatása a konnektorba



1.4 Szimbólumok és címkék
Kérjük, figyelmesen tanulmányozza a terméken és a címkéken található szimbólumokat, és értse meg azok jelentését:



1.5 Mi van a dobozban?

Navimow i sorozat

Felhasználói anyagok

99

FIGYELMEZTETÉS



1.6 Alkatrészek és funkciók

Folyamatos kék

Folyamatos piros

Villogó fehér

Szín

Grafika: termékleírás

Grafika: termékleírás



Jelentés



Bekapcsolás

Kikapcsolás

Utasítás

Vezérlés 

Hogyan kell megadni a PIN-kódot

Grafika: termék képernyő

Grafika: PIN-kódok



Folyamatos kék

Villogó sárga

Folyamatos sárga

Folyamatos piros

Jelentés

Grafika: antenna és töltőállomás telepítése



információk

Termék neve

Márka

Modell utótagja és 
támogatott régiók:

Nettó súly
(akkumulátorral együtt)

Anyag

Méretek:
Hosszúság × szélesség 
× magasság

i105 i108/i110

paraméterei
Területkapacitás óránként

Vágási szélesség

Vágási magasság

GNSS munkamód

Zajkibocsátás[2]

Hangnyomásszint LpA

Hangnyomás-bizonytal
anságok KpA

Hajtómotor
Névleges sebesség

Motor típusa

Penge motor
Névleges sebesség

Motor típusa

Csatlakoztathatóság
ISM-sávú rádiókapcsolat

Wi-Fi/celluláris hálózat

IP-besorolás

Akkumulátorcsomag

Akkumulátor típusa

Névleges feszültség

Névleges kapacitás/energia

Mért hangteljesítményszint 
LWA

Hangteljesítmény-bizon
ytalanságok KWA

Max. lejt
munkaterületen belül

A vágási terület minimális 

Bluetooth® 
frekvenciatartomány

rendszer

[1]



Csomagolás

Hátsó kerék 

Csomagolás mérete

Tartalomjegyzék

Bemeneti feszültség

Bemeneti áram

Kimeneti feszültség

Kimeneti áram

Tápegység

Kábel hossza

Ellátóegység modell

Bemeneti feszültség

Kimeneti feszültség

Kimeneti áram

i105 i108/i110



Antennahosszabbító készlet



Állítsa be a hosszúságot 1 vagy 2 darab hosszabbító 
rúddal, akár 1 m-es hosszabbítással.

1 m (3,3 láb)

1,5 m (4,9 láb) vagy
2 m (6,6 láb)



Pengeszerelvény
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Navimow Garage S



2. Telepítés és feltérképezés

Grafika: QR-kód

Grafika: a gyepen nem hagyható tárgyak
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Grafika: betöltés

Grafika: betöltés



Grafika: antenna helye

Grafika: töltőállomás helye
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Grafika: Alkalmazás felülete
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Grafika: antenna és töltőállomás telepítése
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Kalibrálás



Grafika: Az alkalmazás felülete



2.6.2 Hozzon létre egy be nem járható szigetet

2.6.3 Hozzon létre egy csatornát

Grafika: Az alkalmazás felülete

Grafika: sziget létrehozása

Grafika: átmenetek létrehozása



2.6.5 A térkép pontosságának javítása (opcionális)

EFLS 2.0

Grafika: VisionFence létrehozása

Grafika: Felület az alkalmazásban



3. Napi használat

3.1.1 Hogyan nyír füvet a Navimow

Grafika: kaszálás

Grafika: kaszálás



Mentés

Ütemterv hozzáadása

8:00 14:00
7:30 13:30

8:30 14:30

Összes Hátsó udvar

Mégse

C

Grafika: Alkalmazás felület

Grafika: Alkalmazás felület

Grafika: Alkalmazás felület Grafika: Alkalmazás felület



Mentés

Grafika: Alkalmazás felület



3.2 Navimow alkalmazás
3.2.1 Bevezetés

3.2.3 A Navimow alkalmazás és a firmware frissítése



Grafika: Alkalmazás felület

Grafika: Alkalmazás felület



3.3 Alkalmazásértesítések
3.3.1 Rendszerértesítések

Összes/zóna

Térképkezelés

Zárolás állapota

Bluetooth

Csatlakoztathatóság

Értesítések

Beállítások

Grafika: Alkalmazás felület

Grafika: Alkalmazás felület



3.3.2 Felugró üzenetek

Grafika: Alkalmazás felület



3.4.1 A térkép szerkesztése

3.4.2 A PIN-kód visszaállítása

Grafika: Alkalmazás felület

Grafika: Alkalmazás felület



3.4.4 Lopásgátló engedélyezése és használata

3.4.6 Hang- és fénybeállítások



3.4.8 Hálózati beállítások

3.4.7 VisionFence beállítások

3.5 Alkalmazás beállításai

Fiók és biztonság

Nyelv

Súgó és visszajelzés

Grafika: Alkalmazás felület



4. Karbantartás

 NEM végezhet karbantartást 

4.1 Tisztítás

Egységek

Névjegy

Kijelentkezés



4.2 Pengék cseréje

biztonságos vágórendszer érdekében cserélje ki mindhárom pengét és csavarjaikat egyszerre.

nedves.

pengéken.

ragadt a pengéken.

Grafika: pengecsere



4.3 Szállítás

amíg a motor jár.

Grafika: pengecsere



4.4 Akkumulátor

4.5 Tápegység

véd.

4.6 Tárolás



4.6.1 Téli tároló

5. GYIK és hibaelhárítás

Ha bármilyen termékkel vagy alkalmazással kapcsolatos problémával, gyakori hibával vagy kérdéssel találkozik, tekintse meg a 
https://segway-navimow.my.site.com GYIK cikkeit

4.6.2 Tavaszi tárolás



6.5 Kapcsolatfelvétel
Gyártó: 
Cím:

hibákat/hibákat tapasztal.
E-mail:

Weboldal: 



Importőr: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Lengyelország
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

EU-képviselő:
AR Experts B.V.
P.O.Box 5047,3620 AA Breukelen, 
Hollandia
info@certification-experts.com

Környezetvédelem

Az európai uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai hulladékot nem szabad más 
települési hulladékkal együtt elhelyezni. A hulladékot elkülönítve kell gyűjteni és a kijelölt 
pontokon újrahasznosítani. A megfelelő ártalmatlanítással megelőzheti a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket. A használt berendezések 
gyűjtési rendszere megfelel a hulladékártalmatlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi 
előírásoknak. Erről a témáról részletes tájékoztatást az önkormányzatnál, a hulladékkezelő 
telepen vagy a termék vásárlása szerinti üzletben kaphat. A termék megfelel az Európai Unió 
(EU) úgynevezett új megközelítésű, biztonsági, egészségügyi és környezetvédelmi kérdésekre 
vonatkozó irányelveinek, amelyek meghatározzák a felderítendő és megszüntetendő 
veszélyeket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás fordítása.

A terméket a felhasználónak rendszeresen karbantartania (tisztítania) kell, vagy a felhasználó 
költségén és saját költségén szakszervizben. Amennyiben a használati utasításban nincs a 
szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési műveletekre vonatkozó információ, a termék 
fizikai állapotának a fizikailag új terméktől való eltérését rendszeresen, legalább hetente 
egyszer értékelni kell. Ha bármilyen eltérést észlelnek vagy találnak, sürgősen meg kell tenni a 
karbantartási (tisztítási) vagy szervizintézkedéseket. A megfelelő karbantartás (tisztítás) és az 
eltérő állapot észlelésekor történő reagálás elmulasztása a termék maradandó károsodását 
eredményezheti. A garanciavállaló nem felel a gondatlanságból eredő károkért.



EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

A Navimow B.V. kijelenti, hogy a [Navimow fűnyíró robot és 
sorozat] típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
a következő internetcímen érhető el: https://files.innpro.pl/segway

A gyártó címe: Dynamostraat 7, 1014 BN Amszterdam, Hollandia

Rádiófrekvencia: 2,4000–2,4835 GHz
Maximális rádiófrekvencia teljesítmény: ≤20 dBm

Biztonsági óvintézkedések
Töltés előtt ellenőrizze, hogy a készülék érintkezői tiszták-e.
Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket használat vagy töltés közben.

Győződjön meg arról, hogy vészhelyzetben gyorsan leválaszthatja a készüléket az áramforrásról. Soha ne tegye ki a 
készüléket magas hőmérsékletnek.
Töltse a készüléket száraz, jól szellőző helyen, gyúlékony anyagoktól távol, más tárgyaktól legalább 1 méter 
távolságra.
Soha ne takarja le a készüléket töltés közben.
Soha ne használjon olyan tápegységet, töltőállomást, kábelt stb., amely nem rendelkezik a gyártó ajánlásával és 
tanúsításával. Vigyázzon a tulajdonára; a készülék nehezen eloltható cellákkal van felszerelve, ezért szerelkezzen be 
tűzoltó takaróval.

LI-ION akkumulátor
A készülék LI-ION (lítium-ion) akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és kémiai szerkezete miatt idővel és 
használat során elöregszik. A gyártó a készülék maximális működési idejét laboratóriumi körülmények között 
határozza meg, ahol a készülék működési feltételei optimálisak, és az akkumulátor új és teljesen feltöltött. A 
tényleges működési idő eltérhet az ajánlatban megadottól, ami nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője. 
Az akkumulátor maximális élettartamának megőrzése érdekében nem ajánlott 3,18 V alá vagy a teljes kapacitás 
15%-a alá lemeríteni. Az alacsonyabb értékek, például 2,5 V egy cellánál, maradandó károsodást okoznak, és nem 
tartoznak a garancia hatálya alá. Ha az akkumulátort vagy a teljes eszközt egy hónapnál hosszabb ideig nem 
használja, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és két havonta ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az akkumulátort és az 
eszközt száraz helyen, napfénytől és fagypont alatti hőmérséklettől távol tárolja.

LI-PO akkumulátor
A készülék LI PO (lítium-polimer) akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és kémiai szerkezetének 
köszönhetően idővel és használat során elöregszik. A gyártó a készülék maximális működési idejét laboratóriumi 
körülmények között határozza meg, ahol a készülék működési feltételei optimálisak, és az akkumulátor új és 
teljesen feltöltött. A tényleges működési idő eltérhet az ajánlatban megadottól, ami nem a készülék hibája, hanem 
a termék jellemzője. Az akkumulátor maximális élettartamának megőrzése érdekében nem ajánlott 3,5 V alá vagy a 
teljes kapacitás 5%-a alá lemeríteni. Az alacsonyabb értékek, például egy cellánál 3,2 V, maradandó károsodást 
okoznak, és nem tartoznak a garancia hatálya alá. Ha az akkumulátort vagy a teljes eszközt egy hónapnál hosszabb 
ideig nem használja, töltse fel az akkumulátort 50%-ra, és két havonta ellenőrizze a töltöttségi szintjét. Az 
akkumulátort és az eszközt száraz helyen, napfénytől és fagypont alatti hőmérséklettől távol tárolja.

Akkumulátor adatai:
Kategória: Hordozható akkumulátor
Típus: Lítium-ion (Li-ion) akkumulátor
Nettó tömeg: 0,04 kg
Kapacitás: 2500 mAh
A megengedett kadmium- (0,002%) vagy ólomtartalom (0,004%) túllépése: nincs
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